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Υπηρεσία Ασύλου 

Service d’Asile 

Αίτηση / Υπεφθυνη Δήλωση 

Σφμφωνα με το Ν. 1599/1986 «Όποιοσ εν γνϊςει του δθλϊνει ψευδι γεγονότα ι αρνείται ι 
αποκρφπτει τα αλθκινά με ζγγραφθ υπεφκυνθ διλωςθ του άρκρου 8 τιμωρείται με φυλάκιςθ 
τουλάχιςτον τριϊν μθνϊν. Εάν ο υπαίτιοσ αυτϊν των πράξεων ςκόπευε να προςπορίςει ςτον 
εαυτόν του ι ςε άλλον περιουςιακό όφελοσ βλάπτοντασ τρίτον ι ςκόπευε να βλάψει άλλον, 
τιμωρείται με κάκειρξθ μζχρι 10 ετϊν» 
 

Demande / Déclaration solennelle 

En vertu de la Loi 1599/1986 « Toute personne qui déclare sciemment de faux faits, ou qui nie ou 
dissimule de vrais faits, au moyen d’une déclaration solennelle écrite en vertu de l’article 8 est 
punie d’une peine d’emprisonnement d’au moins trois mois. Si ladite personne avait l’intention 
d’obtenir un avantage pour elle-même ou pour d’autres au détriment d’un tiers, ou si elle avait 
l'intention de nuire à un tiers, elle est punie d’une peine de réclusion de dix ans maximum ». 
 
 

 

Τόποσ, Ημερομθνία 

Lieu, date 

    
 

Επϊνυμο:  

Nom :   

Όνομα:  

Prénom :   

Όνομα Πατζρα:  
Prénom du père :   

Ημ. Γζννθςθσ:  

Date de naissance :   

Υπθκοότθτα: 

Nationalité :  

Aρικμόσ Υπάρχουςασ                        
ΑΔΕΤ 

Numéro du permis de séjour 
existant 
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Παρακαλϊ να μου χορθγιςετε νζο ταξιδιωτικό ζγγραφο. 

Δθλϊνω υπεφκυνα ότι δεν ζχω καταδικαςκεί τελεςίδικα για πλαςτογραφία, πλαςτογραφία 
πιςτοποιθτικϊν, υπεξαγωγι εγγράφων, ψευδι ανωμοτί κατάκεςθ ι ψευδι διλωςθ (άρκρα 216, 
217, 22, και 225 Π.Κ. και άρκρο 22 παρ. 6 του ν. 1599/1986) των οποίων αδικθμάτων θ τζλεςθ 
ςχετίηεται με τθν ζκδοςθ, τθ χριςθ, τθν απϊλεια ι τθν κλοπι διαβατθρίου, ι για αρπαγι, εμπόριο 
δοφλων, εμπορία ανκρϊπων, αρπαγι ανθλίκων, ακοφςια απαγωγι, ςωματεμπορία ι διακίνθςθ 
λακρομεταναςτϊν (άρκρα 322, 323 323Α, 324, 327, 351 Π.Κ. άρκρο 29 παρ. 5 και 6 και 30 παρ. 1 
και 2 του ν. 4251/2014). Ότι δεν ζχει αςκθκεί ςε βάροσ μου ποινικι δίωξθ για κακοφργθμα ι για 
τα ανωτζρω αδικιματα. Ότι δεν εκκρεμεί ςε βάροσ μου το μζτρο απαγόρευςθσ εξόδου από τθ 
χϊρα. Ότι δεν εκτίω ςτερθτικι τθσ ελευκερίασ ποινι. Ότι δεν είμαι υπόδικοσ και δεν μου ζχει 
επιβλθκεί προςωρινι κράτθςθ. 

 

Veuillez me fournir un nouveau document de voyage. 

Je déclare solennellement ne pas avoir été condamné de manière définitive pour faux et usage de 
faux, falsification de certificats, soustraction de documents, fausse déclaration ou fausse déposition 
exempte de serment (art. 216, 217 et 225 du Code Pénal et article 22 par. 6 de la Loi 1599/1986) 
délits qui relèveraient de la délivrance, de la perte ou du vol de passeport, ou de l’enlèvement de 
personnes humaines, de la traite d’esclaves, de la traite d’êtres humains, de l’enlèvement de 
mineurs, de l’enlèvement involontaire, de la traite de blanches ou du trafic d’immigrés irréguliers 
(art. 322, 323 323Α, 324, 327, 351 du Code Pénal, art. 29 par. 5 & 6 et 30 par. 1 & 2 de la Loi 
4251/2014). Je déclare de même qu’aucune poursuite pénale n’a été entamée contre moi pour des 
crimes ou pour les délits susmentionnés ; que nulle mesure me prohibant de quitter le pays n’est 
en cours contre moi ; que je n’écope point de peines restreignant ma liberté. Je déclare ne point 
avoir été inculpé et que nulle détention provisoire ne m’a été imposée. 

 

Υπογραφι  

Signature 

 

 


